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Anker 332 USB-C Hub
(5-in-1, 4K HDMI)

USER MANUAL
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1. USB-C Connector

Connects to a computer via USB-C port

2.PD-IN Port

« Connects to a Power Delivery charger (not included)
« Supports up to T00W input

3.USB-C Port

5 Gbps data transfer

4. HDMI 1.4 Port

Up to 4K@30Hz output to a single display

5.USB-A Port

5 Gbps data transfer

6. Power Indicator

Turns white when connected to a computer

DE

1.USB-C-Stecker

Wird Uber den USB-C-Anschluss mit einem Computer
verbunden

2.PD-IN-Anschluss

« Anschluss an ein Power Delivery-Ladegerat (nicht im
Lieferumfang enthalten)
« Unterstitzt bis zu 100 W Leistung

3.USB-C-Anschluss

5 Gbit/s Dateniibertragung

FR

1. Connecteur USB-C

Se connecte a un ordinateur via le port USB-C

2. Port PD-IN

« Se connecte a un chargeur Power Delivery (non inclus)

« Prend en charge une entrée de 100 W max.

3. Port USB-C

Transfert de données a 5 Gbit/s

4.Port HDMI 1.4

Sortie jusqu'a 4K@30Hz vers un seul écran

5. Port USB-A

Transfert de données a 5 Gbit/s

6. Indicateur d'alimentation

Devient blanc lorsqu'il est connecté a un ordinateur

IT

1. Connettore USB-C

Si collega a un computer tramite porta USB-C

2. Porta PD-IN

« Sicollega a un caricabatterie Power Delivery (non
incluso)
« Supporta fino a 100 W in ingresso

4. HDMI 1.4-Anschluss

Bis zu 4K bei 30 Hz Ausgabe auf ein einzelnes Display

3. Porta USB-C

Trasferimento datia 5 Gb/s

5. USB-A-Anschluss

5 Gbit/s Dateniibertragung

4. Porta HDMI 1.4

Fino a 4K a 30 Hz in uscita su un solo display

6. Betriebsanzeige

Leuchtet nach dem Anschluss an einen Computer weil3

5. Porta USB-A

Trasferimento datia 5 Gb/s
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5. USB-A Baglanti Noktasi

ES

6. Spia di accensione

Diventa bianca quando & connessa a un computer

6. Gl Gostergesi

Bir bilgisayara baglandiginda beyaza doner
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1. Conector USB-C

Se conecta a un ordenador a través del puerto USB-C

PT
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2. Puerto de entrada PD

« Se conecta a un cargador Power Delivery (no incluido)
« Admite hasta 100 W de potencia de entrada

1. Conector USB-C

Liga-se a um computador através da porta USB-C
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3. Puerto USB-C

Transferencia de datos de 5 Gbps

« Liga-se a um carregador Power Delivery (ndo incluido)

« Power DeliveryiGDFEEes (RIFE0) ICHERH L £ 9

4.Puerto HDMI 1.4

Salida de hasta 4 K'a 30 Hz en una sola pantalla

5. Puerto USB-A

Transferencia de datos de 5 Gbps

6. Indicador de encendido

Se ilumina en blanco cuando se conecta a un ordenador

2. Porta de entrada PD-IN | | Suporta até 100 W de entrada 2.USB PDAS A — oW A 2. PD E#NE : ;ﬁgg};olvg%w%j\ew B (FEIE)
3. Porta USB-C Transferéncia de dados de 5 Gbps 3. USB-CHR— ~ 5GbpsTO T — FEEICH IS 3.USB-C &8 5 Gbps & RHEH

4. Porta HDMI 1.4 Até 4K@30 Hz de saida para um Unico ecra 4. HDMI 1.47R— T4 AL A1B8ICH L TEALK (30Hz) DIRIGET 4.HDMI 1.4 #5188 & 4K@30Hz L FEE—
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Specificati

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques
IT: Specifiche | PT: Especificacoes | RU: TexHuueckme xapakteprcTikm
TR:Teknik Ozellikler
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Supported Systems Windows 10/11, macOS 10.14 and above, Chrome 0S
FR0S Windows 10/11. macOS 10.144F. Chrome OS
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Important Safety Instructi

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes |
FR: Consignes importantes de sécurité IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza | PT:
Instrucdes de seguranca importantes | RU: BaHble MHCTRYKLMN MO TeXHKe
6esonacrocTv | TR: Onemli Givenlik Talimatlar: | f&jH: EER LR | Bh: EBR
21 | P RLIC SRRV < oIZKo: 2 2 XY

Aegall Lol e’z AR | NAIWN NIN'OL NIKOIN (HE

« Avoid dropping

DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.
FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.
PT: Evite deixar cair. | RU: V36erante nageHuin.
TR: Diisiirmekten kacinin. | fBjFR: 8 teis %,
FrhBRiEE, |JPBELAEREESZBRVTIRT L,
KO: Eo{=2|X| Opd Al 2.
il Lliu) ciai:AR | vmn 7w n'7'91 van :HE

Do not disassemble

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto

FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.

PT: Nao desmontar. | RU: He pa36upaiite ycTpoiicTso.

TR: Parcalarina ayirmayin. | f&j9: &2l

Foh: EIREHER. | P BRTIOTHRLAVNTILIL,
KO: 2elfstX| O Al 2.
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Do not expose to liquids.

DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos. | FR:
Ne pas exposer a des liquides.
IT: Non esporre il prodotto a liquidi. | PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He
nojisepraiTe BO3AENCTBIIO BRar.
TR: Sivi temasindan kaginin. | f&=: 57 RBIEREF,
P SERAEREERE. | P KBEOBRETHESIBVELSICL TSI L, |
KO: 2|0l &X| == FoISIHAIR.
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For the safest and fastest charge, use original or certified cables.

DE: Fir sicherste und schnellste Ladevorgange nur originale oder zertifizierte
Kabel verwenden

ES: Para la experiencia de carga mas rapida y segura, utilice cables originales o
certificados.

FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sire, utiliser les cables
d'origine ou des cables certifiés.

IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o
certificati.

PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou
certificados.
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RU: [InA 6e30nacHoii 1 Habonee BbICTPOI 3apAAKM UCNOMb3YATe OPUriHanbHbIe 1K
cepTMdnUMpoBaHHbie Kaben

TR: En glivenli ve hizli sarj icin orijinal ve sertifikali kablolar kullanin.
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This product is suitable for moderalte climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 yCTPOICTBO NpefHasHaueHo ANA NCMOMb30BaHWA TONbKO B YCIOBHKAX
YMEPEHHOTO Knumata
TR: Bu Uriln yalnizca iiman iklimlerde kullanima uygundur.
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The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 95°F / 35°C.
DE: Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung des Produkts
darf 35 °C nicht Ubersteigen.
ES: La temperatura ambiente maxima al usar este producto no debe exceder los
95 °F/35 °C.
FR: La température ambiante maximum pendant 'utilisation du produit ne doit pas
dépasser 95 °F / 35 °C.
IT: Durante ['uso del prodotto, la temperatura ambientale massima non deve superare 95°F /
35°C
PT: A temperatura ambiente maxima durante a utilizagao deste produto ndo deve
exceder os 35 °C.
RU: MakcumanbHas Temneparypa OKpy»kaloLeil Cpefibl NP UCMosb30BaHUM 3TOro
NPOAYKTa He A0MKHa NpeBbilaTh 35 °C.
TR: Bu Grandn kullanimi sirasinda maksimum ortam sicakligi 95 °F /35 °C degerini asmamalidir.
B EAAF R, RRIMRHRERSEBE 95°F /35°C.
b EAFERRNIRRERSETIBIE 95°F /35°C,
JP: SURN'35°CEBR BRFE TR, ABRBZEEALABVNTILZI L,
KO: O HISE A8 = Z|th 4 2=} 35°CE EX| g0tof BfL|ch,
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Open flame sources, such as candles, must not be placed near this

product.

DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden.

ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.

FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles

IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle

vicinanze del prodotto

PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.

RU: He pasmelyaiie n3genve B6M131 CTOYHUKOB OTKPBITOTO OTHA, HaNPYMep CBeYet.

TR: Bu Urtinuin yakinina mum gibi agik ates kaynaklar konulmamalidir.
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Only use a dry cloth or brush to clean this product
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Biirste.
ES: Utilice solo un cepillo o un pano seco para limpiar el producto
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: [Ina 04nCTKM U3AENNA NCNONB3YITE TONBKO CyXYIo TKaHb UK LLETKY.
TR: Bu Griint temizlemek icin yalnizca kuru bir bez veya firca kullanin.
fEeR: REEEATHIR FEEA™ e
Foh: ERERRAARIFERSER.
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries.

This symbol indicates that this product shall not be treated as household
waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point for
the recycling of electrical and electronic equipment.

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmdill entsorgt
werden darf. Stattdessen ist es an der jeweiligen Sammelstelle fiir das
Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten abzugeben.

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como basura
domeéstica. Debera llevarse al punto de recoleccion correspondiente para el
reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.

FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme des
ordures ménageéres. Il doit étre ramené dans un point de collecte approprié
au recyclage des équipements électriques et électroniques.

IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta predisposto per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

PT: Este simbolo indica que este produto ndo deve ser tratado como lixo
domeéstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha aplicavel
para reciclagem de equipamento elétrico e eletrénico.

TR: Bu sembol, bu Urliniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini
belirtmektedir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
donlstimine ydnelik, uygun bir toplama noktasina birakilmalidir.

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance with Directives
2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https://www.anker.com.

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
The following importer is the responsible party contract for EU matters:

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance with the following
Directives:

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012 & Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.anker.com.

The following importer is the responsible party contract for UK matters:

Anker Technology (UK) Ltd

GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
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compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party contract for FCC matters:

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil
ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

stomer Service

DE: Kundenbetreuung | ES: Servicio de atencion al cliente | FR: Service clientéle

IT: Assistenza clienti | PT: Atendimento ao Cliente | RU: O6cnyxwiBaHme knneHTos

TR: Misteri Hizmetleri | JP: 724 < —4 7R — b | KO: D2 M| A | B BFHRS
i AR | el 102 AR | DINIPY NN :HE

Lifetime Technical Support
DE: Technischer Support auf Lebenszeit | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique & vie | IT: Supporto tecnico per lintero ciclo di vita
PT: Suporte técnico vitalicio
@ RU: Moxw3HeHHas TexHnueckas nopaepkKa
TR: Omiir Boyu Teknik Destek
P T AT R—b | KO- B 7|E XY
i ABRATR | B KARNIE
Al &l aedl :AR | DN %97 N5V no'n HE

@ support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US) +1(800)988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42463266
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
% (Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
(FRE]) +86 400 0550 036
(A7) 03 4455 7823
(8h=2) +82 02-1670-7098
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Raccolta Carta



